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He shall pour the water out of his buckets, and his seed [shall be] in many waters, and his king shall be higher than
Agag, and his kingdom shall be exalted.
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And he had a son, whose name [was] Saul, a choice young man, and a goodly: and [there was] not among the 
children of Israel a goodlier person than he: from his shoulders and upward [he was] higher than any of the 
people.
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And they ran and fetched him thence: and when he stood among the people, he was higher than any of the people 
from his shoulders and upward.
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Howbeit the high places were not removed: the people sacrificed and burned incense still in the high places. He 
built the higher gate of the house of the LORD.
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Therefore set I in the lower places behind the wall, [and] on the higher places, I even set the people after their 
families with their swords, their spears, and their bows.
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Look unto the heavens, and see; and behold the clouds [which] are higher than thou.
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If thou seest the oppression of the poor, and violent perverting of judgment and justice in a province, marvel not at
the matter: for [he that is] higher than the highest regardeth; and [there be] higher than they.
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For [as] the heavens are higher than the earth, so are my ways higher than your ways, and my thoughts than your 
thoughts.
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And, behold, six men came from the way of the higher gate, which lieth toward the north, and every man a 
slaughter weapon in his hand; and one man among them [was] clothed with linen, with a writer's inkhorn by his 
side: and they went in, and stood beside the brazen altar.
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Now the upper chambers [were] shorter: for the galleries were higher than these, than the lower, and than the 
middlemost of the building.
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And these [are] the measures of the altar after the cubits: The cubit [is] a cubit and an hand breadth; even the 
bottom [shall be] a cubit, and the breadth a cubit, and the border thereof by the edge thereof round about [shall be]
a span: and this [shall be] the higher place of the altar.
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Then I lifted up mine eyes, and saw, and, behold, there stood before the river a ram which had [two] horns: and 
the [two] horns [were] high; but one [was] higher than the other, and the higher came up last.
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But when thou art bidden, go and sit down in the lowest room; that when he that bade thee cometh, he may say 
unto thee, Friend, go up higher: then shalt thou have worship in the presence of them that sit at meat with thee.
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Let every soul be subject unto the higher powers. For there is no power but of God: the powers that be are 
ordained of God.
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For such an high priest became us, [who is] holy, harmless, undefiled, separate from sinners, and made higher 
than the heavens;
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